
Jer
Chapter 19

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

כֹּ֚ה1
Böyle
H3541

אָמַר֣
söyledi
H0559

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

הָל֛וֹךְ
Git
H1980

וְקָנִ֥יתָ
ve–satın–al
H7069

ק בַקְבֻּ֖
testi
H1228

יוֹצֵר֣
çömlekçinin
H3335

חָרֶ֑שׂ
toprak
H2789

וּמִזִּקְנֵי֣
ve–ihtiyarlarından
H2205

ם הָעָ֔
halkın

וּמִזִּקְנֵי֖
ve–ihtiyarlarından
H2205

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
kâhinlerin
H3548

RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Git, &#231;&#246;mlek&#231;iden bir &#231;&#246;mlek 
sat&#305;n al. Halk&#305;n ve k&#226;hinlerin ileri gelenlerinden birka&#231;&#305;n&#305; yan&#305;na 
al&#305;p

2֙ וְיָצָא֙תָ
Ve–çık
H3318

אֶל־
–e
H0413

גֵּ֣יא
vadiye
H1516

בֶן־
oğlu–

הִנֹּ֔ם
Hinnom'un
H2011

ר אֲשֶׁ֕
ki

תַח פֶּ֖
girişinde
H6607

עַר שַׁ֣
kapının
H8179

]החרסות[
[çanak-çömlek]
H2777

ית( חַרְסִ֑ )הַֽ
Çanak-çömlek
H2777

וְקָרָ֣אתָ
ve–ilan–et
H7121

ם שָּׁ֔
orada
H8033

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
sözleri
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

ר אֲדַבֵּ֥
söyleyeceğim
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
sana
H0413

Harsit Kap&#305;s&#305;na yak&#305;n Ben-Hinnom Vadisine git. Sana s&#246;yleyeceklerimi orada duyur.

3֙ מַרְתָּ וְאָֽ
Ve–de
H0559

שִׁמְע֣וּ
Dinleyin
H8085

דְבַר־
sözünü–
H1697

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

מַלְכֵי֣
kralları
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
ve–sakinleri
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yeruşalayim'in
H3389

ה־ כֹּֽ
Böyle–
H3541

אָמַר֩
söyledi
H0559

יְהוָ֨ה
YHVH
H3068

צְבָא֜וֹת
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

י הִנְנִ֨
İşte
H2009

יא מֵבִ֤
getiriyorum
H0935

רָעָה֙
felâket

עַל־
–e

הַמָּק֣וֹם
yer
H4725

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ki

כָּל־
her–
H3605

שֹׁמְעָ֖הּ
duyanın
H8085

לְנָה תִּצַּ֥
çınlayacak
H6750

אָזְנָֽיו׃
kulakları
H0241

De ki, &#8249;RABbin s&#246;z&#252;n&#252; dinleyin, ey Yahuda krallar&#305; ve Yeru&#351;alimde 
ya&#351;ayanlar! &#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB &#351;&#246;yle diyor: 
Dinleyin! Buraya, her duyan&#305; &#351;a&#351;k&#305;na &#231;evirecek bir felaket g&#246;ndermek 
&#252;zereyim.

׀יַעַ֣ן 4
Çünkü
H3282

ר אֲשֶׁ֣
–

נִי עֲזָבֻ֗
beni–terk–ettiler

יְנַכְּר֞וּ וַֽ
ve–yabancılaştırdılar

אֶת־
–
H0853

הַמָּק֤וֹם
yeri
H4725

הַזֶּה֙
bu
H2088

וַיְקַטְּרוּ־
ve–buhur–yaktılar–

בוֹ֙
orada

ים לֵאלֹהִ֣
ilahlara
H0430

ים אֲחֵרִ֔
başka
H0312

ר אֲשֶׁ֧
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יְדָע֛וּם
tanıdılar
H3045

מָּה הֵ֥
onlar
H1992

וַאֲבֽוֹתֵיהֶ֖ם
ve–ataları
H0001

וּמַלְכֵי֣
ve–kralları
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yahuda'nın
H3063

לְא֛וּ וּמָֽ
ve–doldurdular
H4390

אֶת־
–
H0853

הַמָּק֥וֹם
yeri
H4725

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

ם דַּ֥
kanıyla
H1818

ם׃ נְקִיִּֽ
masumların

&#199;&#252;nk&#252; beni terk ettiler, buray&#305; yabanc&#305; bir &#252;lke haline getirdiler. Kendilerinin 
de atalar&#305;yla Yahuda krallar&#305;n&#305;n da tan&#305;mad&#305;&#287;&#305; ba&#351;ka ilahlara 
burada buhur yakt&#305;lar, buray&#305; d&#246;kt&#252;kleri su&#231;suz kan&#305;yla doldurdular.
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וּבָנ֞ו5ּ
Ve–inşa–ettiler
H1129

אֶת־
–
H0853

בָּמ֣וֹת
tapınakları
H1116

עַל הַבַּ֗
Baal'ın

ף לִשְׂרֹ֧
yakmak–için
H8313

אֶת־
–
H0853

בְּנֵיהֶ֛ם
oğullarını

בָּאֵ֖שׁ
ateşte
H0784

עֹל֣וֹת
yakmalık–sunular

עַל לַבָּ֑
Baal'a

ר אֲשֶׁ֤
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

֙ צִוִּי֙תִי
emrettim
H6680

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

רְתִּי דִבַּ֔
söyledim
H1696

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ה עָלְתָ֖
çıktı
H5927

עַל־
–e

י׃ לִבִּֽ
yüreğimin

פ
¶

&#199;ocuklar&#305;n&#305; ate&#351;te Baala kurban etmek i&#231;in tap&#305;nma yerleri kurdular. 
B&#246;yle bir &#351;ey ne buyurdum ne s&#246;z&#252;n&#252; ettim ne de akl&#305;mdan ge&#231;irdim.

ן6 לָכֵ֞
Bundan–dolayı

ה־ הִנֵּֽ
işte–
H2009

ים יָמִ֤
günler
H3117

בָּאִים֙
geliyor
H0935

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

֩ יִקָּרֵא
çağrılacak
H7121

לַמָּק֨וֹם
yere
H4725

הַזֶּ֥ה
bu
H2088

ע֛וֹד
artık
H5750

פֶת הַתֹּ֖
Tofet
H8612

וְגֵי֣א
ve–vadisi
H1516

בֶן־
oğlu–

הִנֹּ֑ם
Hinnom'un
H2011

י כִּ֖
ancak

אִם־
–

גֵּ֥יא
vadisi
H1516

הַהֲרֵגָֽה׃
Katliamın
H2028

Bundan &#246;t&#252;r&#252; buran&#305;n art&#305;k Tofet ya da Ben-Hinnom Vadisi de&#287;il, 
K&#305;y&#305;m Vadisi diye an&#305;laca&#287;&#305; g&#252;nler geliyor, diyor RAB.

וּ֠בַקֹּתִי7
Ve–boşaltacağım

אֶת־
–
H0853

ת עֲצַ֨
planını
H6098

יְהוּדָ֤ה
Yahuda'nın
H3063

֙ וִירוּשָׁלִםַ֙
ve–Yeruşalayim'in
H3389

בַּמָּק֣וֹם
yerde
H4725

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

ים וְהִפַּלְתִּ֤
ve–düşüreceğim
H5307

בַּחֶרֶ֙ב֙
kılıçla
H2719

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
düşmanlarının
H0341

וּבְיַד֖
ve–eliyle
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
arayanların
H1245

ם נַפְשָׁ֑
canlarını
H5315

י וְנָתַתִּ֤
ve–vereceğim
H5414

אֶת־
–
H0853

נִבְלָתָם֙
cesetlerini
H5038

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
yem–olarak
H3978

לְע֥וֹף
kuşlarına
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
göklerin
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
ve–hayvanlarına
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
yeryüzünün
H0776

Yahuda ve Yeru&#351;alimin tasar&#305;lar&#305;n&#305; burada bo&#351;a 
&#231;&#305;karaca&#287;&#305;m. Onlar&#305; canlar&#305;na susayanlar&#305;n eline verecek, 
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n &#246;n&#252;nde k&#305;l&#305;&#231;la 
d&#252;&#351;&#252;rece&#287;im. Cesetlerini yem olarak y&#305;rt&#305;c&#305; ku&#351;lara, 
yaban&#305;l hayvanlara verece&#287;im.

8֙ וְשַׂמְתִּי
Ve–yapacağım

אֶת־
–
H0853

הָעִי֣ר
şehri

את הַזֹּ֔
bu
H2063

ה לְשַׁמָּ֖
dehşet
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֑
ve–alay
H8322

כֹּ֚ל
her
H3605

עֹבֵר֣
geçen

יהָ עָלֶ֔
üzerinden

ם יִשֹּׁ֥
şaşacak
H8074

ק וְיִשְׁרֹ֖
ve–ıslık–çalacak
H8319

עַל־
–e

כָּל־
tüm–
H3605

הָ׃ מַכֹּתֶֽ
yaralarına
H4347

Bu kenti viraneye &#231;evirecek, alay konusu edece&#287;im; oradan her ge&#231;en 
&#351;a&#351;k&#305;n &#351;a&#351;k&#305;n bak&#305;p ba&#351;&#305;na gelen belalardan 
&#246;t&#252;r&#252; onunla alay edecek.
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ים9 אֲכַלְתִּ֞ וְהַֽ
Ve–yedireceğim
H0398

אֶת־
–
H0853

ר בְּשַׂ֣
etini
H1320

ם בְּנֵיהֶ֗
oğullarının

וְאֵת֙
ve–
H0853

ר בְּשַׂ֣
etini
H1320

ם בְּנֹתֵיהֶ֔
kızlarının
H1323

ישׁ וְאִ֥
ve–herkes
H0376

בְּשַׂר־
etini–
H1320

רֵעֵ֖הוּ
komşusunun
H7453

יאֹכֵל֑וּ
yiyecek
H0398

בְּמָצוֹר֙
kuşatmada
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
ve–sıkıntıda
H4689

ר אֲשֶׁ֨
ki

יקוּ יָצִ֧
sıkıştıracaklar
H6693

לָהֶ֛ם
onları

אֹיְבֵיהֶ֖ם
düşmanları
H0341

י וּמְבַקְשֵׁ֥
ve–arayanlar
H1245

ׁם׃ נַפְשָֽ
canlarını
H5315

Onlara o&#287;ullar&#305;n&#305;n, k&#305;zlar&#305;n&#305;n etini yedirece&#287;im. Canlar&#305;na 
susam&#305;&#351; d&#252;&#351;manlar&#305; onlar&#305; ku&#351;att&#305;&#287;&#305;nda 
s&#305;k&#305;nt&#305;dan birbirlerini yiyecekler.&#8250;

וְשָׁבַרְת10ָּ֖
Ve–kır
H7665

ק הַבַּקְבֻּ֑
testiyi
H1228

֙ לְעֵינֵי
gözleri–önünde

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
adamların
H0376

ים הַהֹלְכִ֖
gidenlerin
H1980

ךְ׃ אוֹתָֽ
seninle
H0853

&#8249;&#8249;O zaman seninle gidenlerin &#246;n&#252;nde &#231;&#246;mle&#287;i k&#305;r

וְאָמַרְת11ָּ֨
Ve–de
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
onlara
H0413

כֹּה־
Böyle–
H3541

׀אָמַר֣ 
söyledi
H0559

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֗וֹת
Tsevaot

כָה כָּ֣
Böylece
H3602

ר אֶשְׁבֹּ֞
kıracağım
H7665

אֶת־
–
H0853

הָעָם֤
halkı

הַזֶּה֙
bu
H2088

וְאֶת־
ve–
H0853

הָעִי֣ר
şehri

את הַזֹּ֔
bu
H2063

ר כַּאֲשֶׁ֤
nasıl

יִשְׁבֹּר֙
kırar
H7665

אֶת־
–
H0853

כְּלִ֣י
kabını
H3627

ר הַיּוֹצֵ֔
çömlekçinin
H3335

ר אֲשֶׁ֛
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יוּכַ֥ל
edilebilir
H3201

לְהֵרָפֵ֖ה
tamir
H7495

ע֑וֹד
artık
H5750

פֶת וּבְתֹ֣
ve–Tofet'te
H8612

יִקְבְּר֔וּ
gömülecekler
H6912

ין מֵאֵ֥
olmadığından
H0369

מָק֖וֹם
yer
H4725

לִקְבּֽוֹר׃
gömmek–için
H6912

ve onlara de ki, &#8249;Her &#350;eye Egemen RAB &#351;&#246;yle diyor: &#199;&#246;mlek&#231;inin 
&#231;&#246;mle&#287;i nas&#305;l k&#305;r&#305;l&#305;p bir daha onar&#305;lamazsa, ben de bu 
halk&#305; ve bu kenti &#246;yle k&#305;raca&#287;&#305;m. &#214;l&#252;leri yer kalmayana dek Tofette 
g&#246;mecekler.

ן־12 כֵּֽ
Böyle–

ה אֶעֱשֶׂ֞
yapacağım

לַמָּק֥וֹם
yere
H4725

הַזֶּ֛ה
bu
H2088

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

וּלְיֽוֹשְׁבָי֑ו
ve–sakinlerine
H3427

וְלָתֵ֛ת
ve–yaparak
H5414

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֥
şehri

הַזֹּ֖את
bu
H2063

פֶת׃ כְּתֹֽ
Tofet–gibi
H8612

Bu kente de i&#231;inde ya&#351;ayanlara da b&#246;yle davranaca&#287;&#305;m, diyor RAB. Bu kenti Tofet 
gibi yapaca&#287;&#305;m.

וְהָי֞ו13ּ
Ve–olacak
H1961

י בָּתֵּ֣
evleri

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yeruşalayim'in
H3389

֙ וּבָתֵּי
ve–evleri

מַלְכֵי֣
krallarının
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

כִּמְק֥וֹם
yeri–gibi
H4725

פֶת הַתֹּ֖
Tofet'in
H8612

הַטְּמֵאִ֑ים
kirli
H2931

ל לְכֹ֣
tüm
H3605

ים הַבָּתִּ֗
evlere

ר אֲשֶׁ֨
ki

קִטְּר֜וּ
buhur–yaktılar

עַל־
–e

תֵיהֶם֙ גַּגֹּֽ
damlarında
H1406

֙ לְכֹל
tüm
H3605

צְבָא֣
ordusuna

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

ךְ וְהַסֵּ֥
ve–dökerek

ים נְסָכִ֖
içki–sunuları
H5262

ים לֵאלֹהִ֥
ilahlara
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
başka
H0312
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Yeru&#351;alimin evleri de Yahuda krallar&#305;n&#305;n saraylar&#305; da Tofet gibi kirli say&#305;lacak. 
&#199;&#252;nk&#252; bu evlerin damlar&#305;nda g&#246;k cisimlerine buhur yakt&#305;lar, ba&#351;ka 
ilahlara d&#246;kmelik sunular sundular.&#8250; &#8250;&#8250;

א14 ֹ֤ וַיָּב
Ve–geldi
H0935

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yeremya
H3414

פֶת הַתֹּ֔ מֵֽ
Tofet'ten
H8612

ר אֲשֶׁ֨
ki

שְׁלָח֧וֹ
gönderdi
H7971

יְהוָה֛
YHVH
H3068

ם שָׁ֖
oraya
H8033

לְהִנָּבֵא֑
peygamberlik–etmek–için
H5012

יַּעֲמֹד֙ וַֽ
ve–durdu
H5975

בַּחֲצַר֣
avlusunda

בֵּית־
evinin–

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

וַיֹּ֖אמֶר
ve–söyledi
H0559

אֶל־
–e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

ם׃ הָעָֽ
halka

ס
¶

Peygamberlik etmesi i&#231;in RABbin Tofete g&#246;nderdi&#287;i Yeremya oradan d&#246;nd&#252;. RABbin 
Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n avlusunda durup halka &#351;&#246;yle dedi:

ה־15 כֹּֽ
Böyle–
H3541

ר אָמַ֞
söyledi
H0559

יְהוָה֤
YHVH
H3068

צְבָאוֹת֙
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

י הִנְנִ֨
İşte
H2009

]מבי[
[getiriyorum]
H0935

יא( )מֵבִ֜
getiriyorum
H0935

אֶל־
–e
H0413

הָעִ֤יר
şehre

הַזֹּאת֙
bu
H2063

וְעַל־
ve–üzerine–

כָּל־
tüm–
H3605

יהָ עָרֶ֔
şehirlerinin

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
felâketi

ר אֲשֶׁ֥
ki

רְתִּי דִּבַּ֖
söyledim
H1696

עָלֶי֑הָ
aleyhine

י כִּ֤
çünkü

֙ הִקְשׁוּ
sertleştirdiler
H7185

אֶת־
–
H0853

ם עָרְפָּ֔
enselerini
H6203

י לְבִלְתִּ֖
–meyerek
H1115

שְׁמ֥וֹעַ
dinle
H8085

אֶת־
–
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
sözlerimi
H1697

&#8249;&#8249;&#304;srail'in Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, 
&#8249;&#304;&#351;te bu kente ve &#231;evresindeki k&#246;ylere s&#246;z&#252;n&#252; etti&#287;im 
b&#252;t&#252;n felaketleri getirece&#287;im. &#199;&#252;nk&#252; dikba&#351;l&#305;l&#305;k edip 
s&#246;z&#252;m&#252; dinlemediler.&#8250; &#8250;&#8250;
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